
90° MUZZLE FACING CUTTER & STEEL PILOT - BROWNELLS 90°
CUTTER & STEEL PILOT FITS .17 HMR MUZZLE (.166 )

Face Off & Square Up Rifle & Handgun Muzzles

Hardened steel, 90° facing cutter squares a muzzle after shortening; or use to
repair dings and damage. Includes a handle and one pilot, all in a
polypropylene box. Interchangeable pilot keeps cutter properly aligned.
Purchase extra pilots to use one cutter for many different calibers. Pilots for
other calibers available separately.

Select one of the following for other rifle/handgun muzzles, cylinder facing &
chamfering tools.



 
Steel One Caliber Set
 
45° Cutter & Steel Pilot
 
Brass One Caliber Set
 
45° Cutter & Brass Pilot
 
Chamfering & Facing Combo Sets
 
Steel Pilot Only
 
90° Cutter & Brass Pilot
 
Brass Pilot Only

Attributes

Name: BROWNELLS 90° CUTTER & STEEL PILOT FITS .17 HMR MUZZLE (.166 )
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080586209
Mfr. No.:
Caliber: 17 Caliber (.172)
Degree: 90
Material: Steel
Delivery weight: 0.302kg
UPC: 050806016248

Item details

Made in USA

http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18254
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18296
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18282
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18298
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18285
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18292
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18293
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18295
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Sicherheitsanleitung für den 90° MUZZLE FACING
CUTTER &amp; STEEL PILOT
Einleitung
Danke, dass du dich für den 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT von BROWNELLS entschieden
hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um sicher und effektiv eine Mündung nach der Verkürzung zu
begradigen oder Dellen und Schäden zu reparieren. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um
eine sichere Nutzung und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber, gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Trage persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe, um dich vor Schmutz und
scharfen Kanten zu schützen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig den Cutter und den Pilot auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der
Verwendung.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überschreite nicht die empfohlenen Nutzungslimits des Cutters und des Piloten.
Stelle sicher, dass der Cutter vor der Verwendung richtig ausgerichtet ist, um Verletzungen zu
vermeiden.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Bedienen des Cutters anzuwenden, um Unfälle zu verhindern.
Lagere den Cutter und den Pilot immer in der mitgelieferten Polypropylenbox, wenn sie nicht in Gebrauch
sind, um Beschädigungen zu vermeiden und die Sicherheit zu gewährleisten.
Modifiziere oder verändere den Cutter oder den Pilot in keiner Weise.
Wenn du während des Betriebs auf Schwierigkeiten stößt, stoppe die Verwendung des Produkts und
suche Hilfe.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien.
Stelle sicher, dass die Arbeitsfläche stabil und sicher ist.

Installation des Piloten:2.

Wähle den passenden Pilot für das Kaliber, mit dem du arbeitest.
Setze den Pilot in den Cutter ein und stelle sicher, dass er sicher verriegelt ist.

Verwendung des Cutters:3.

Positioniere den Cutter über der Mündung, die begradigt werden soll.
Übe sanften Druck aus, um eine korrekte Ausrichtung sicherzustellen.
Drehe den Cutter langsam und lasse ihn die Arbeit erledigen, ohne ihn zu erzwingen.
Überprüfe regelmäßig den Fortschritt, um einen gleichmäßigen Schnitt sicherzustellen.



Nach der Verwendung:4.

Reinige den Cutter und den Pilot, um Schmutz zu entfernen.
Lagere den Cutter und den Pilot in der Polypropylenbox.
Überprüfe vor der nächsten Verwendung auf Abnutzung oder Beschädigung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Abfallwirtschaftsbestimmungen.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn es beschädigt oder unbrauchbar ist.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten für die Metallkomponenten in Betracht, wo verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Sicherheit und Verwendung des 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; STEEL
PILOT, siehe bitte die Kontaktdaten, die in der Produktverpackung oder auf der Website des Herstellers
angegeben sind.

Durch die Beachtung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem
90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit in Bezug auf
die Sicherheit.



Safety Instruction Guide for 90° MUZZLE FACING
CUTTER &amp; STEEL PILOT
Introduction
Thank you for choosing the 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT from BROWNELLS. This product is
designed to safely and effectively square a muzzle after shortening or to repair dings and damage. Please read
this safety instruction guide carefully to ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always use the product in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the work area is clean, welllit, and free from distractions.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves to protect yourself from
debris and sharp edges.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the cutter and pilot for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended usage limits of the cutter and pilot.
Ensure that the cutter is properly aligned before use to avoid injury.
Avoid using excessive force when operating the cutter to prevent accidents.
Always store the cutter and pilot in the provided polypropylene box when not in use to prevent damage
and ensure safety.
Do not modify or alter the cutter or pilot in any way.
If you experience any difficulty during operation, stop using the product and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and materials.
Ensure the work surface is stable and secure.

Installation of the Pilot:2.

Select the appropriate pilot for the caliber you are working with.
Insert the pilot into the cutter, ensuring it is securely locked in place.

Using the Cutter:3.

Position the cutter over the muzzle to be squared.
Apply gentle pressure to ensure proper alignment.
Rotate the cutter slowly, allowing it to do the work without forcing it.
Check the progress regularly to ensure an even cut.

After Use:4.

Clean the cutter and pilot to remove any debris.
Store the cutter and pilot in the polypropylene box.



Inspect for any wear or damage before the next use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local waste management regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste if it is damaged or unusable.
Consider recycling options for the metal components where available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and usage of the 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; STEEL
PILOT, please refer to the contact information provided in the product packaging or on the manufacturer's
website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your 90° MUZZLE
FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
CORTADOR DE CARA A 90° Y PILOTO DE ACERO
Introducción
Gracias por elegir el CORTADOR DE CARA A 90° Y PILOTO DE ACERO de BROWNELLS. Este producto está
diseñado para cuadrar de manera segura y efectiva un cañón después de acortarlo o para reparar golpes y
daños. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para garantizar un uso seguro y
el cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia, bien iluminada y libre de distracciones.
Usa equipo de protección personal (EPP) como gafas de seguridad y guantes para protegerte de
escombros y bordes afilados.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el cortador y el piloto en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlos.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas los límites de uso recomendados del cortador y el piloto.
Asegúrate de que el cortador esté correctamente alineado antes de usarlo para evitar lesiones.
Evita usar fuerza excesiva al operar el cortador para prevenir accidentes.
Siempre guarda el cortador y el piloto en la caja de polipropileno proporcionada cuando no estén en uso
para prevenir daños y garantizar la seguridad.
No modifiques ni alteres el cortador o el piloto de ninguna manera.
Si experimentas alguna dificultad durante la operación, deja de usar el producto y busca ayuda.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios.
Asegúrate de que la superficie de trabajo sea estable y segura.

Instalación del Piloto:2.

Selecciona el piloto adecuado para el calibre con el que estás trabajando.
Inserta el piloto en el cortador, asegurándote de que esté bloqueado de forma segura en su lugar.

Uso del Cortador:3.

Posiciona el cortador sobre el cañón que deseas cuadrar.
Aplica presión suave para asegurar una alineación adecuada.
Gira el cortador lentamente, permitiendo que realice el trabajo sin forzarlo.
Revisa el progreso regularmente para asegurar un corte uniforme.

Después de Usar:4.

Limpia el cortador y el piloto para eliminar cualquier residuo.
Guarda el cortador y el piloto en la caja de polipropileno.



Inspecciona si hay desgaste o daño antes del próximo uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales de gestión de residuos.
No deseches el producto en la basura doméstica regular si está dañado o inutilizable.
Considera opciones de reciclaje para los componentes metálicos donde estén disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad y el uso del CORTADOR DE CARA A 90° Y
PILOTO DE ACERO, consulta la información de contacto proporcionada en el embalaje del producto o en el sitio
web del fabricante.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tu
CORTADOR DE CARA A 90° Y PILOTO DE ACERO. Gracias por tu atención a la seguridad.



Guide de Sécurité pour le CUTTER DE FACE À 90°
ET PILOTE EN ACIER
Introduction
Merci d'avoir choisi le CUTTER DE FACE À 90° ET PILOTE EN ACIER de BROWNELLS. Ce produit est conçu pour
égaliser un canon après raccourcissement ou pour réparer des bosses et des dommages. Veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et conforme à la Réglementation Générale
sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Utilise toujours le produit conformément aux instructions du fabricant.
Assuretoi que la zone de travail est propre, bien éclairée et exempte de distractions.
Porte des équipements de protection individuelle (EPI) tels que des lunettes de sécurité et des gants pour
te protéger des débris et des bords tranchants.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le cutter et le pilote pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant
utilisation.
Signale toute condition dangereuse ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques pour l'Utilisation
Ne dépasse pas les limites d'utilisation recommandées du cutter et du pilote.
Assuretoi que le cutter est correctement aligné avant utilisation pour éviter les blessures.
Évite d'utiliser une force excessive lors de l'utilisation du cutter pour prévenir les accidents.
Range toujours le cutter et le pilote dans la boîte en polypropylène fournie lorsqu'ils ne sont pas utilisés
pour éviter les dommages et garantir la sécurité.
Ne modifie ni n'altère le cutter ou le pilote de quelque manière que ce soit.
Si tu rencontres des difficultés lors de l'utilisation, arrête d'utiliser le produit et demande de l'aide.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires.
Assuretoi que la surface de travail est stable et sécurisée.

Installation du Pilote :2.

Sélectionne le pilote approprié pour le calibre avec lequel tu travailles.
Insère le pilote dans le cutter, en t'assurant qu'il est correctement verrouillé en place.

Utilisation du Cutter :3.

Positionne le cutter sur le muzzle à égaliser.
Applique une pression douce pour assurer un bon alignement.
Fais tourner le cutter lentement, en lui permettant de faire le travail sans le forcer.
Vérifie régulièrement les progrès pour garantir une coupe uniforme.

Après Utilisation :4.

Nettoie le cutter et le pilote pour enlever tout débris.



Range le cutter et le pilote dans la boîte en polypropylène.
Inspecte pour toute usure ou dommage avant la prochaine utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du produit conformément aux réglementations locales de gestion des déchets.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers normaux s'il est endommagé ou inutilisable.
Envisage des options de recyclage pour les composants métalliques lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation du CUTTER DE FACE À 90° ET PILOTE
EN ACIER, réfèretoi aux informations de contact fournies dans l'emballage du produit ou sur le site Web du
fabricant.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec ton CUTTER DE
FACE À 90° ET PILOTE EN ACIER. Merci de prêter attention à la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il 90°
MUZZLE FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT
Introduzione
Grazie per aver scelto il 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT di BROWNELLS. Questo prodotto è
progettato per rifinire in modo sicuro ed efficace una bocca dopo l'accorciamento o per riparare ammaccature e
danni. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e la
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre il prodotto in conformità con le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita, ben illuminata e priva di distrazioni.
Indossare dispositivi di protezione individuale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti per proteggersi da
detriti e bordi affilati.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente il cutter e il pilot per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Segnalare eventuali condizioni di pericolo o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Non superare i limiti di utilizzo raccomandati per il cutter e il pilot.
Assicurarsi che il cutter sia correttamente allineato prima dell'uso per evitare infortuni.
Evitare di applicare una forza eccessiva durante l'operazione del cutter per prevenire incidenti.
Conservare sempre il cutter e il pilot nella scatola di polipropilene fornita quando non sono in uso per
prevenire danni e garantire la sicurezza.
Non modificare o alterare in alcun modo il cutter o il pilot.
Se si riscontrano difficoltà durante l'operazione, interrompere l'uso del prodotto e cercare assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali necessari.
Assicurarsi che la superficie di lavoro sia stabile e sicura.

Installazione del Pilot:2.

Selezionare il pilot appropriato per il calibro con cui si sta lavorando.
Inserire il pilot nel cutter, assicurandosi che sia bloccato saldamente in posizione.

Utilizzo del Cutter:3.

Posizionare il cutter sopra la bocca da rifinire.
Applicare una leggera pressione per garantire un corretto allineamento.
Ruotare lentamente il cutter, permettendogli di lavorare senza forzarlo.
Controllare regolarmente i progressi per garantire un taglio uniforme.

Dopo l'Uso:4.

Pulire il cutter e il pilot per rimuovere eventuali detriti.
Conservare il cutter e il pilot nella scatola di polipropilene.



Ispezionare eventuali segni di usura o danni prima del prossimo utilizzo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sulla gestione dei rifiuti.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici regolari se è danneggiato o inutilizzabile.
Considerare opzioni di riciclaggio per i componenti metallici dove disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e l'uso del 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp;
STEEL PILOT, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite nel packaging del prodotto o sul
sito web del produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace con il proprio 90°
MUZZLE FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for 90° MUZZLE
FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT
Introduksjon
Takk for at du valgte 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT fra BROWNELLS. Dette produktet er
designet for å trygt og effektivt kvadrere en munn etter forkortning eller for å reparere bulker og skader.
Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre trygg bruk og overholdelse av EU General
Product Safety Regulation (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid produktet i samsvar med produsentens instruksjoner.
Sørg for at arbeidsområdet er rent, godt opplyst og fritt for distraksjoner.
Bruk personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller og hansker for å beskytte deg mot rusk og skarpe
kanter.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Inspiser regelmessig cutter og pilot for eventuelle tegn på slitasje eller skade før bruk.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Ikke overskrid de anbefalte bruksgrensene for cutter og pilot.
Sørg for at cutter er riktig justert før bruk for å unngå skader.
Unngå å bruke overdreven kraft når du betjener cutter for å forhindre ulykker.
Oppbevar alltid cutter og pilot i den medfølgende polypropylenboksen når de ikke er i bruk for å forhindre
skade og sikre sikkerhet.
Ikke modifiser eller endre cutter eller pilot på noen måte.
Hvis du opplever vanskeligheter under drift, stopp bruken av produktet og søk hjelp.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy og materialer.
Sørg for at arbeidsflaten er stabil og sikker.

Installasjon av piloten:2.

Velg den passende piloten for kaliberet du jobber med.
Sett piloten inn i cutter, og sørg for at den er sikkert låst på plass.

Bruk av cutter:3.

Plasser cutter over munnen som skal kvadreres.
Påfør lett trykk for å sikre riktig justering.
Roter cutter sakte, og la den gjøre arbeidet uten å tvinge den.
Sjekk fremdriften regelmessig for å sikre et jevnt kutt.

Etter bruk:4.

Rengjør cutter og pilot for å fjerne eventuelt rusk.
Oppbevar cutter og pilot i polypropylenboksen.



Inspiser for eventuell slitasje eller skade før neste bruk.

Avfallsinstruksjoner
Kaste produktet i samsvar med lokale avfallshåndteringsforskrifter.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall hvis det er skadet eller ubrukelig.
Vurder resirkuleringsalternativer for metallkomponentene der det er tilgjengelig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av 90° MUZZLE FACING CUTTER
&amp; STEEL PILOT, vennligst referer til kontaktinformasjonen som er gitt i produktemballasjen eller på
produsentens nettside.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med din 90° MUZZLE
FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT. Takk for at du tar hensyn til sikkerhet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla 90° MUZZLE
FACING CUTTER &amp; PILOT STALOWY
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; PILOT STALOWY od BROWNELLS. Produkt ten został
zaprojektowany w celu bezpiecznego i skutecznego prostowania wylotu po skróceniu lub naprawy uszkodzeń i
zadrapań. Proszę dokładnie zapoznać się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne
użytkowanie i zgodność z Europejskim Rozporządzeniem w Sprawie Bezpieczeństwa Produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od rozproszeń.
Używaj osobistego sprzętu ochronnego (PPE), takiego jak okulary ochronne i rękawice, aby chronić się
przed odłamkami i ostrymi krawędziami.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj cutter i pilot pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie przekraczaj zalecanych limitów użytkowania cutter'a i pilota.
Upewnij się, że cutter jest prawidłowo wyrównany przed użyciem, aby uniknąć obrażeń.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas obsługi cutter'a, aby zapobiec wypadkom.
Zawsze przechowuj cutter i pilot w dostarczonym pudełku z polipropylenu, gdy nie są używane, aby
zapobiec uszkodzeniom i zapewnić bezpieczeństwo.
Nie modyfikuj ani nie zmieniaj cutter'a ani pilota w żaden sposób.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek trudności podczas obsługi, przestań używać produktu i skorzystaj z pomocy.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały.
Upewnij się, że powierzchnia robocza jest stabilna i bezpieczna.

Instalacja pilota:2.

Wybierz odpowiedni pilot do kalibru, z którym pracujesz.
Włóż pilot do cutter'a, upewniając się, że jest pewnie zablokowany na miejscu.

Używanie cutter'a:3.

Umieść cutter nad wylotem, który ma być prostowany.
Zastosuj delikatny nacisk, aby zapewnić prawidłowe wyrównanie.
Powoli obracaj cutter, pozwalając mu na wykonanie pracy bez wymuszania.
Regularnie sprawdzaj postęp, aby zapewnić równomierne cięcie.

Po użyciu:4.

Oczyść cutter i pilot, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia.
Przechowuj cutter i pilot w pudełku z polipropylenu.



Sprawdź pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed następnym użyciem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi gospodarki odpadami.
Nie wyrzucaj produktu w regularnych odpadach domowych, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do
użytku.
Rozważ opcje recyklingu dla komponentów metalowych, gdzie to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania 90° MUZZLE
FACING CUTTER &amp; PILOT STALOWY, proszę odwołać się do informacji kontaktowych zawartych w
opakowaniu produktu lub na stronie internetowej producenta.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; PILOT STALOWY. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo.



Turvaohjeet 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp;
STEEL PILOT tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit BROWNELLSin 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT tuotteen. Tämä tuote on
suunniteltu turvalliseen ja tehokkaaseen piipun suoristamiseen lyhentämisen jälkeen tai vaurioiden ja kolhujen
korjaamiseen. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen käytön ja EU:n yleisen
tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamisen.

Yleiset turvaohjeet
Käytä tuotetta aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että työalue on puhdas, hyvin valaistu ja häiriöistä vapaa.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, suojautuaksesi roskilta ja
teräviltä reunoilta.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti leikkuri ja pilotti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvatoimet käytössä
Älä ylitä suositeltuja käyttörajoja leikkurille ja pilotille.
Varmista, että leikkuri on oikein kohdistettu ennen käyttöä vammojen välttämiseksi.
Vältä liiallista voimaa leikkurin käytössä onnettomuuksien estämiseksi.
Säilytä leikkuri ja pilotti aina mukana tulevassa polypropeenilaatikossa, kun niitä ei käytetä vaurioiden
estämiseksi ja turvallisuuden varmistamiseksi.
Älä muokkaa tai muuta leikkuria tai pilotia millään tavalla.
Jos kohtaat vaikeuksia käytön aikana, lopeta tuotteen käyttö ja hae apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit.
Varmista, että työpinta on vakaa ja turvallinen.

Pilotin asennus:2.

Valitse oikea pilotti kaliberille, jonka kanssa työskentelet.
Aseta pilotti leikkuriin varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.

Leikkurin käyttö:3.

Aseta leikkuri piipun päälle, joka on tarkoitus suoristaa.
Kohdista leikkuri ja paina kevyesti varmistaaksesi oikean kohdistuksen.
Kierrä leikkuria hitaasti, jolloin se tekee työn ilman pakottamista.
Tarkista edistymistä säännöllisesti varmistaaksesi tasaisen leikkauksen.

Käytön jälkeen:4.

Puhdista leikkuri ja pilotti roskista.
Säilytä leikkuri ja pilotti polypropeenilaatikossa.



Tarkista kuluminen tai vauriot ennen seuraavaa käyttöä.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut tai käyttökelvoton.
Harkitse metallikomponenttien kierrätysmahdollisuuksia, jos ne ovat saatavilla.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT tuotteen
turvallisuudesta ja käytöstä, viittaathan tuotepakkauksessa tai valmistajan verkkosivustolla annettuihin
yhteystietoihin.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen 90° MUZZLE
FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT tuotteellasi. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen.



Säkerhetsinstruktioner för 90° MUZZLE FACING
CUTTER &amp; STEEL PILOT
Introduktion
Tack för att du valt 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT från BROWNELLS. Denna produkt är
utformad för att säkert och effektivt kvadrera en mynning efter förkortning eller för att reparera skador och
bucklor. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker användning och
efterlevnad av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att arbetsområdet är rent, väl upplyst och fritt från distraktioner.
Använd personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon och handskar för att skydda dig själv från
skräp och vassa kanter.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet klipparen och piloten för tecken på slitage eller skada innan användning.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överskrid inte de rekommenderade användningsgränserna för klipparen och piloten.
Se till att klipparen är korrekt justerad innan användning för att undvika skador.
Undvik att använda överdriven kraft när du hanterar klipparen för att förhindra olyckor.
Förvara alltid klipparen och piloten i den medföljande polypropylenlådan när de inte används för att
förhindra skador och säkerställa säkerhet.
Modifiera eller ändra inte klipparen eller piloten på något sätt.
Om du upplever några svårigheter under användning, sluta använda produkten och sök hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg och material.
Se till att arbetsytan är stabil och säker.

Installation av piloten:2.

Välj den lämpliga piloten för kalibern du arbetar med.
Sätt in piloten i klipparen och se till att den är ordentligt låst på plats.

Användning av klipparen:3.

Placera klipparen över den mynning som ska kvadreras.
Applicera försiktig tryck för att säkerställa korrekt justering.
Rotera klipparen långsamt, vilket gör att den kan arbeta utan att tvinga den.
Kontrollera framstegen regelbundet för att säkerställa en jämn klippning.

Efter användning:4.

Rengör klipparen och piloten för att ta bort skräp.
Förvara klipparen och piloten i polypropylenlådan.



Inspektera för slitage eller skada innan nästa användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall om den är skadad eller oanvändbar.
Överväg återvinningsalternativ för metallkomponenterna där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer gällande säkerhet och användning av 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp;
STEEL PILOT, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som anges i produktförpackningen eller på tillverkarens
webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din 90°
MUZZLE FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT. Tack för att du uppmärksammar säkerheten.



Bezpečnostní pokyny pro 90° MUZZLE FACING
CUTTER &amp; STEEL PILOT
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT od společnosti BROWNELLS. Tento
produkt je navržen tak, aby bezpečně a efektivně srovnal ústí po zkrácení nebo opravil důlky a poškození. Před
použitím si prosím pečlivě přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste zajistili bezpečné používání a dodržení
nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl čistý, dobře osvětlený a bez rušivých vlivů.
Používejte osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před
úlomky a ostrými hranami.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte řezák a pilota na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Nepřekračujte doporučené limity používání řezáku a pilota.
Ujistěte se, že je řezák správně zarovnaný před použitím, abyste se vyhnuli zranění.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při obsluze řezáku, abyste předešli nehodám.
Vždy ukládejte řezák a pilota do dodané polypropylenové krabice, když je nepoužíváte, abyste předešli
poškození a zajistili bezpečnost.
Neměňte ani neupravujte řezák nebo pilota žádným způsobem.
Pokud během používání narazíte na potíže, přestaňte produkt používat a vyhledejte pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály.
Ujistěte se, že pracovní plocha je stabilní a bezpečná.

Instalace pilota:2.

Vyberte vhodného pilota pro kalibr, se kterým pracujete.
Vložte pilota do řezáku a ujistěte se, že je bezpečně zajištěn na místě.

Použití řezáku:3.

Umístěte řezák na ústí, které má být srovnáno.
Aplikujte jemný tlak, abyste zajistili správné zarovnání.
Pomalu otáčejte řezákem, aby vykonal práci bez nutnosti síly.
Pravidelně kontrolujte pokrok, abyste zajistili rovnoměrný řez.

Po použití:4.

Vyčistěte řezák a pilota, abyste odstranili jakékoliv úlomky.
Uložte řezák a pilota do polypropylenové krabice.



Před dalším použitím zkontrolujte na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy o nakládání s odpady.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu, pokud je poškozený nebo nepoužitelný.
Zvažte možnosti recyklace pro kovové součásti, pokud jsou k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; STEEL
PILOT se prosím obraťte na kontaktní informace uvedené na obalu produktu nebo na webových stránkách
výrobce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek s vaším 90° MUZZLE
FACING CUTTER &amp; STEEL PILOT. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.
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